
Böylece gerçek anlamda tanrısal krallık, 
ölümden sonra yaşanacak bir olgu olarak 
düşünülmüştür. XVII. yüzyıldan sonra 
Protestanlığın Püriten kanalından türe
yen radikal Protestanlık akımıyla melekut 
kavramı gibi eskatolojik değerler gittikçe 
Katalik inancına yakın hale gelmeye baş
lamıştır. Bu noktadan bakıldığında me
lekut, ferdi planda bu dünyada yaşanan 
bir tecrübeden eskatolojik kitlesel olaylar 
dizisine kadar uzanan geniş bir süreci ima 
eder. Tanrı krallığının alametleri önce fert 
olarak insanlarda ortaya çıkacak, ardın 

dan kitlesel eskatolojik olayların vukuu 
tanrısal krallığın kurulmasıyla sonuçlana
caktır. Bu süreç ölümden sonraki hayat
ta ebedl şekilde var olacaktır. 

Kur'an-ı Kerim'de melekut iki yerde 
"göklerin ve yerin melekutu" ( ei-En 'am 
6/75; ei-A'raf 71185). iki yerde de "her şe
yin melekutu" (ei-Mü'minGn 23/88; Yasin 
36/83) şeklinde geçmektedir. Taberl, ke
limenin kullanıldığı birinci terkipten gök
lerin ve yerin yaratılışı veya her ikisindeki 
güneş, ay, yıldızlar, ağaçlar ve hayvanlar 
gibi Allah'ın varlığına delil teşkil eden işa
retierin kastedildiğini ( Gımi'u 'i-beyan, 
v. 244-247), Fahreddin er-Razi. mülk ke
limesinden hareketle söz konusu terki
bin "Allah 'ın gökleri ve yeri yaratan ve ida
re eden kudreti" anlamına geldiğini (Me
{atiJ:ıu'l-gayb, XIII, 43-44), Elmalılı Mu
hammed Harndi ise "göklerin ve yerin 
melekOtu" ifadesinin her ikisini de yara
tan ve koruyup idare eden "hayretenglz 
ilahi güç ve saltanat" anlamına geldiğini 
(Hak Dini, lV, 2343) belirtmiştir. Hadisler
de de Allah Teala melekOt sahibi olarak 
nitelenmekte (Müsned, V, 388; VI, 24; EbG 
DavGd, "Şaliit", 147) ve "göklerin melekO
tu" (Tirmizi. "'ilim" , 19). "göklerin ve yerin 
melekOtu" (Müsned,ll, 353, 363) anlamın
daki terkipiere rastlanmaktadır. 

Melekut ter imi, hı ristiyan ve kısmen 
yahudi geleneklerinde yer ald ığ ı şekliyle 

Tanrı 'nın krallığı kavramı . özellikle eska
tolojik anlamda kullanıldığında büyük öl
çüde Tanrı'nın gerçekleşmesi beklenen 
otoritesine ve yeni bir ilahi düzenin tesisi
ne (kurtuluş teması) işaret ederken; Kur
'an'daki kullanımlarıyla daha çokAllah'ın 
ezell-ebedi olan değişmez kudretini ve 
O'nun kainat üzerindeki sonsuz tasarruf 
yetki ve hakimiyetini (tevhid teması) ifa
de etmektedir. 

BİBLİYOGRAFYA : 

Ragıb el-İsfahani, el-Müfredat, "mik" md.; 
Usanü'l-'Arab, "mik" md.;Tehanevi, Keşşaf,ll, 
1339; Kamus Tercümesi, lll, 1125; Müsned, ll, 
353, 363; v, 388; VI, 24; Ebu oavCıct. "Şaiat", 

147; Tirmizi, "'ilim". 19; Ta beri. Cami'u'l-be
yan, V, 244-247 ; Fahreddin er-Razi, Me{atil:ıu'l
gayb, Xlll, 43-44; Abdülahad DavCıd. İncil ve 
Salib, İstanbu l 1329, s. 152-228; Elmalılı, Hak 
Dini, lll, 1966; IV, 2343; VI, 4043; O. E. Evans, 
"Kingdom of God, ofHeaven", /DB, lll, 17-26; 
AncientNearEastern Texts(ed . J. B. Pritchard). 
Princeton - New Jersey 1969, s. 66, 131; R. E. 
Nixon. "Kingdom of Go d", The New Interna
tional Dictionary of the Christian Church (ed. 
J. D. Douglas). Michigan 1974, s. 567-568; L. 
Jacobs, The Jewish Religion: A Companion, 
Oxford 1995, s. 305-306; "Kingdom ofHeaven", 
The Oxford Dictionary of the Jewish Religion 
(ed. R. J. Z. Werblowsky-G . Wigoder). New York 
1997, s. 400-401; K. Kohler, "Kingdom ofGod", 
JE, VII, 502-503; M. J . Cantley, "Kingdom of 
Go d", New Catholic Encyclopedia, Washington 
1967, Vlll, 191-195; G. H. Gilbert. "Kingdom of 
Gad", ERE, VII, 732-736; J. P. Brown. "King
dam of Go d" , ER, VIII, 304-312; M. Aung
Thnin. "Kingship in South Asia", a .e., VIII , 333. 

L 

Iii FUAT AYDIN 

MELEKÜT 
( ..:.ı,.O..) 

Gayb a lemini 
veya vücud mertebelerinden birini 

ifade eden tasawuf terimi. 
_j 

Muhasibl ve Hücviri gibi ilk sufi müel
liflerin eserlerinde "melekOt"a bir terim 
olarak yer verilmediği ve genellikle "alem" 
kelimesiyle birlikte (melekGt alemi) "gayb" 
karşılığı olarak kullanıldığı, ancak niteliği 
üzerinde durutmadığı görülmektedir. Gaz
zall alemi ruhani ve cismanl, hissi ve akli, 
ulvl ve süfll, gayb ve şehiidet, mülk ve 
melekut gibi ikili tasniflerle ele almış, la
fızları farklı olmakla birlikte bu tasnifie
rin birbirine yakın anlamlar taşıdığını be
lirttikten sonra insanların çoğu tarafın
dan bilinernediğinden ( gayb) melekOt ale
mine "gayb alemi", herkes tarafından his
sedilip görüldüğü için diğerine "şehadet 
alemi" denildiğini, bu iki alem arasında 
bir münasebet bulunduğunu , şehadet 

aleminin melekut alemine ulaştıran bir 
merdiven olduğunu söylemiştir. Gaz
zall'ye göre şeMdet alemi melekut ale
mine yükselme yeridir ve sırat-ı m üstakl
me girmek melekut alemine yükselmeye 
başlamak demektir. İlahi rahmet şehadet 
alemiyle melekut alemi arasında denge 
kurmuştur. Bu alemde olan her şey o 
alemden bir örnektir. MelekOt aleminde 
melekler diye ifade edilen, kendilerinden 
beşeri ruhlara nurlar taşan nuranl, şerif 
ve ulvi ruhlar; şehadet aleminde bunlara 
misal olarak yıldızlar, ay ve güneş vardır. 

Gazzal1, daha sonra En'am sOresindeki 
Hz. İbrahim'le ilgili ayetlere (6/75-79) atıf 
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yaparak konuyu seyrü sülfık bağlamında 
ele almış. salikin önce şehadet aleminde
ki yıldızlar mertebesinin karşılığı olarak 
melekOt alemindeki nurani varlıklar mer
tebesine yükseleceğini , bunu ay ve güneş 
mertebesindeki nurani varlıklar merte
besine yükselmesinin takip edeceğini be
lirtmiştir ( Mişkatü '1-envar, s. 152-154) . 
Sufıler aklın şeriatın nuruyla şehiidet ale
minin bilgilerine ulaşabileceğini, ancak 
melekut alemini sadece şeriatın nuruyla 
aydınlanan mükaşefe sahibi basiret erba
bının kavrayabileceğini söylemişlerdir. 

Muhyiddin ibnü'I-Arabl'ye göre Hak 
kendini hem zahir hem batın olarak ta
nımladığı gibi alemi de gayb (melekGt) ve 
şehadet (mülk) olarak vücuda getirmiş, 
batını "emr". zahiri "halk" diye isimlendi
rerek, "Bilin ki e mr de halk da O'nundur" 
buyurmuştur (ei-A'raf 7/54). Hakk'ın za
hir ismi alemin bütün suretlerine, biitın 
ismi o sOretierin örttüğü manalara teka
bül etmektedir. Vücud ise Hakk'ın vücudu 
olup onun taayyün ve tenezzül suretiyle 
tecellisi zuhura meyliyle mümkün olmuş
tur. ibnü'I-Arabl'yi takip eden muhakkik 
sOfıler, onun eserlerinden hareketle vü
cudun taayyün ve tenezzülünü daha iyi 
anlaşılabilmesi için itibari olarak merte
beler şeklinde ele almışlar. her mertebe
ye (hazret) bir alem adı vermişler ve bun
ları çeşitli şekillerde tasnif etmişlerdir. 

Bunlar içinde ahadiyyet /la taayyün, taay
yün-i ewel, taayyün-i sanı. ruhlar alemi, 
misal alemi. şehiidet alemi, insan-ı kamil 
şeklinde yedili ve lah Ot, ceberut. melekut 
ve nasOt şeklinde dörtlü tasnifler vardır. 

Dörtlü tasnife göre ilk mertebe olan lahut 
yedili tasnifteki zat-ı ahadiyyet merte
besi olup cem'u'l-cem' halidir ve "hO" is
miyle işaret edilir. Ceberut taayyün-i ev
vel ve taayyün-i saninin müşterek oldu
ğu cem' halidir. Melekut ervah ve misal 
alemi erini. nasut şehadet alemi ve insan 
mertebelerini içermektedir. 

Hazarat-ı hams denilen beşli tasnifte 
ise önceki tasnifte melekut olarak tanım
lanan ervah ve misal alemleri ayrı merte
beler olarak kabul edilmiş ve bu beş mer
tebeye ahadiyyet (la-taayyün, gayb-ı mutlak, 
ama-yi mutlak, alem-i lahGt, gaybü'l-guyGb), 
vahidiyyet (alem-i ceberGt, taayyün-i ewel, 
hakikat-i Muhammediyye, akl-ı ewel, kitab-ı 
mübin) , ervah, misal ve şehadet alemleri 
adı verilmiştir. 

İbnü'I-Arabl gibi alemin zahirinin mülk. 
batınının melekOtolduğunu söyleyen 
Necmeddln-i Daye metekutu "eşyayı var 
kılan şey" olarak tanımlamış ve. "Her şe-
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yin metekUtu O'nun elindedir" (Yasin 36/ 

83) mealindeki ayeti zikrederek eşyanın 
hakikatinin Cenab-ı Hakk'ın kayyOmiyyet 
sıfatı olduğunu ve her şeyin onunla kaim 
bulunduğunu belirtmiştir. Necmeddln-i 
Daye'ye göre başka tasnifler de bulun
makla birlikte melekOtl varlıklar genellik
le ruhlar ve nefisler alemi olarak iki kısma 
ayrılır. Ruhlar alemi de insan ve melek 
ruhları gibi ulvl ruhlar; cin, şeytanlar ve 
hayvan ruhları gibi süfll ruhlar olmak üze
re iki kısımdır. Aynı şekilde nefisler alemi 
de ulvl ve süfll nefisler olarak düşünül
müştür. Yıldızlar ve gezegenler semavl 
nefislerin ulvl olanları, yeryüzündeki ci
simlerin nefisleri ise süfll olanlarıdır. UM 
ve süfll nefis ve varlıkların her birinin me
lekOtu diğer melekOtl varlıkların sıfat
larından bir sıfat taşıyabilir, ancak onun 
üzerinde bunlardan biri hakimdir (Mirşa
dü'L-'ibad, s. 46-47). 

Aziz Nesefi mülk, melekOt ve ceberOt 
adlı üç alemden bahsetmiş. ceberOt ale
minin mülk ve meleküt aleminin zatı, 
mülk ve melekOtun onun sOreti olduğu
nu söylemiştir. Buna göre Ceberüt alemi 
mücmel kitap, mülk ve melekOt alemi 
mufassal kitaptır. CeberOt alemi tohum, 
mülk ve melekOt alemi ağaçtır. Aziz Ne
sefi'ye göre mülk hissi. melekOt akli ale
min, ceberüt mahiyetler aleminin adıdır. 
Bu ifadeden onun ceberOtu ahadiyyet 
mertebesi olarak kullandığı anlaşılmak
tadır. Aynı müellif bu üç alemin her biri
nin ve toprağın bir ademi olduğunu söy
ler. Ona göre ceberOt ademi mevcüdatın 
ewelidir. MelekOt ademi akl-ı ewel olup 
melekOt alemi ondan meydana gelmiş
tir. Mülk aleminin eweli olan mülki actem 
birinci felektir; bütün mülk alemi birinci 
felekten meydana gelmiştir. Toprak ade
mi ise bütün ilimierin ve ilahi isimterin 
mazharı olan insan-ı kamildir. 

Cenab-ı Hakk'ın insan-ı kamili mülk ve 
melekOt alemleri arasında köprü olarak 
tayin ettiğini söyleyen İbnü'l-Arabl hali
fe, kutup veya gavs dediği insan-ı karni
lin "imameyn" diye andığı iki veziri bulun
duğunu, kutbun sağındaki imarnın alem-i 
mülkü, solundaki imarnın alem-i melekO
tu müşahede etmekle görevli olduğunu 
(ei-Fütüf:ıat, 11. 6) ve kutup vefat edince 
alem-i mülkü müşahede eden imarnın 
onun yerine geçtiğini kaydeder (a.g.e., 
a.y.; lştıla.f:ıatü'ş-şüfıyye, s. 235). İbnü'l
Arabl'nin bu tanımı Seyyid Şerif el-Cür
canl (et-Ta'rifat, "İmaman" md.) ve Ka
şan! (ibnü'l-Arabl, lştılaf:ıatü'ş-şüfıyye, s. 
235) tarafından tekrar edilmiştir. 
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MELHAME 
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(bk. FİTEN ve MEIAHİM). 
L _j 

ı 
MELiBAR 

ı 

(bk. MALABAR). 
L _j 

ı 
MELIBARi 

ı 

( i.S.Jl4<JI) 

Zeynüddin b. Abdilazlz b. Zeyniddln 
b. All ei-Ma'berl el-Mellbarl 

(ö. 991!1583) 

Malabar tarihine dair eseriyle tanınan 

L 
Şafii alimi. 

_j 

Hayatı hakkında yeterli bilgi yoktur. Gü
ney Hindistan'da Dekken bölgesinin gü
ney batısındaki sahil kesimi Malabar'da 
(Ar. Mellbar) Ponnani şehrinde Adilşahi
ler Hükümdan 1. Ali Adilşah zamanında 
(ı 558- 1 579) yaşadığı bilinmektedir. Diğer 
nisbesi Ma'berl, Dekken'in doğu sahilleri
ne (Coromandel Coast) Ortaçağ'da Arap
lar'ın verdiği Ma'ber ismiyle ilgili olup aile
si buradan Malabar'a göç etmiştir. Pon
nani'de önemli bir ulema ailesinden gel
diğini. ailenin reisi olan dedesi Zeynüddin 
b. Ali'nin "Büyük MahdOm", kendisinin 
ise "Küçük MahdOm" diye anıldığını söy
leyen Roland E. Miller, diğer kaynaklar
dan farklı olarak kendi adını Ahmed Zey
nüddin, babasının adını Muhammed 
el-Gazzall şeklinde vermekte ve doğum
ölüm tarihlerini 1498-1581 olarak kay
detmektedir (Mappila Muslims, s. 44, 

260); Brockelmann da isim zincirini ver
diği bir yerde baba adını Gazzat şeklinde 
zikretmektedir (GAL Suppl., Il, 604). Me
llbarl'nin Mekke'de İbn Hacer el-Heyte
ml'den ders aldığını söyleyen ve birkaç 
eserini vermekle yetinen Abdülhay el
Hasenl, Şafii fakihi ve Çiştl şeyhi olan de
d esi Zeynüddin b. Ali el-Mellbarl (ö . 928/ 

1522) hakkında etraflı bilgi aktararak bir
çok eserini kaydeder. Abdülazlz el-Min- · 
kadi, torun M elibari'nin hacca gidip yak
laşık on yıl kadar Mekke'de mücavir kala
rak İbn Hacer el-Heyteml ile Zekeriyya el
Ensarl'nin de aralarında bulunduğu bir
çok hocadan ders aldığını ve 991 ( 1583) 
yılında vefat ettiğini belirtir (el- Veşi~a, 
IX/I 711410/19901. s. 163). Zübeyd Ahmed 
bir yerde ölüm tarihi olarak 991 ( 1583) 
yılını verirken (ei-Adabü'L-'Arabiyye, I, 
ı ı 4) başka bir yerde bu tarihten sonra 
vefat ettiğini söyler ( a.g.e., Il, 312) . 

Eserleri. 1. Tu]J.fetü 'I-mücahidin ii 
ba<z.ı a};Jbôri'l-Burtugiiliyyin. 985 ( 1577) 
yılı civarında yazılıp fficapOr Sultanı I. Ali 
Adilşah'a takdim edilen eser dört bölüme 
ayrılmıştır. Birinci bölümde cihadla ilgili 
hükümlere, ikinci bölümde Malabar'da 
İslamiyet'in yayılışına, üçüncü bölümde 
muamelata ve gayri m üstimlerden alınan 
gümrük vergilerine, dördüncü ve ana bö
lümde Portekizliler'in Malabar'da kaldık
ları döneme (ı 498- ı 583) dair bilgilere yer 
verilmektedir. Müellifin Portekizliler'e 
karşı müslümanları cihada teşvik için 
dinl-siyasi bir bakış açısıyla ve sade bir 
dille yazdığı eser o dönem Malabar tarihi 
için önemli bir kaynaktır. Tarihçiler. Mel1-
barl'nin verdiği bilgilerin güvenilir oldu
ğunu söyleyip olaylara bakışı ve tahlil ka
biliyetinden övgüyle söz eder. Hindistanlı 
tarihçi Firişte. Tfıril;;-i Pirişte'de Malabar 
müslümanlarıyla ilgili bilgileri bu eser
den aldığını belirtirken (Miller, s. 44) Na
inar bunun aynı adı taşıyan başka bir ki
tap olabileceğini söylemekte, MakbOl Ah
med ise böyle bir iddianın daha dikkatli 
bir araştırma gerektirdiğini belirtmekte
dir (Ef2 ling.J, V, 938). M. J. Rowlandson'un 
İngilizce (Tohfut ui-Mujahideen, London 
1833) ve David Lopes'in ispanyolca (His
toria dos Portugueses no Malabar por Zi
nadim, Lisboa 1898) tercümesiyle birlik
te basılan eser daha sonra Hakim Şern
sullah Kadirl (Haydarabad- Dekken ı 93 ı) 

ve Emin Tevfik et-Tibi(Trablusgarb I 397/ 

1987), tarafındanyayımlanmış, S.Muham
med Hüseyin Nainar tarafından ingiliz
ce'ye çevrilmiştir (Madras ı 942). Eserin 
Latince, Fransızca, Portekizce, Urduca ve 
diğer bazı Doğu dillerine çevrildiği de be-


